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böllutööllajinate, pölluriistae 

kunfpõurammu (abu, 
folonialfnupade ja majapidamije tarwvituste Ш1ц§.

^0* 9J?ai)fai't|4 & Яо» põlluriistade ja masinawabrifu 
atmi§ asemüüja Liiwi- ja Eestimaa jaof§.

Mttfiafeltji „Separatori“ wabriku ,/Mlfa de Laval" piima= 
foorimise ja wõimasinate ainu§ afemüüja Jurjewi linna 
ja ümbruse jaof§.

91» 9ßolf’i masinawabrifu ja tatlatöötoja, fui ta «. 91» 
Silinger'i rehepefjumasinate wvabrifu afemüüja jurjewi 
linna ja ümbruse jaof§.

(<. S^ltrfeipen’i tnrbatüüdtiifcs ja tellisfiwimajinate afe= 
müüja Jurjewi ja ümbruse jaoks.

9ltta „Dmaabi“ Seltsi põllurammu müümine Jurjewis.
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Tunlikkudele põllupidajatele 
teatan auupaklikult, et ma täe?olema aastaga oma põllutöömasinate ja põlluriistade 
tabu jälle igapidi suurendan ja täiendan, nõnda et mul wõimalik saab olema, kõiti 
nõudiisi ja tarwitusi, mi? feilet põllul juhtuda wõiwad, wõimalikult hästi ja ruttu 
täita.' Ladust, tu? tarwilisemad riistad ja masinad kaubatarwitajal oma silmaga 
näha, on igal ühel wõimalif oma joomi ja otsuse järgi seda riista walida, mi? ta 
oma farwituste fohta lõige sündsama ja parema leiab olema. Sellest teamab 
auustatud põllupidajad mäga bä?fi lugu pidada, sellepärast on minu põlluriistade 
ladu nii hästi lähemates fui fa laugemate? ringkondades seni laialist tähelepanemist 
ja rodlet osawõtmist leiduud. ^3ean sellepärast oma armsaks kohuseks kõiki kauba- 
sõpru [titt kohal lal)le toetuse eest auupaflifult tänada. — ühtlasi annab mulleaga 
senine osawõtmine julgust, tähendatud põllul wõimalikult ebafi püüda. Selle juure? 
on sen ja saab ta edaspidi itta minu püüd olema, omast ladust ainult neid rii?tu 
ja masinaid auustatud faubatarwitajatele paftuda, mi? wõimalikult Ijääb on, nõnda 
et ma neid igale tatwitajale julgesti foomitaba wõin. Nimetatud põ^juSmõtte najal 
loobau ma tinblaSti senisete usaldujele ja piawtmisele meel rol)le?ti uut lijat? mõita.

©ellel? otstarbel? olen ma mitme wabriku ja kaubamajaga, lelle masinad 
igal pool laialist lugupidamist leidnud, ühenduses ja püüan igatahes niisuguste 
wabritute ja faubamajadega ühendust finnitada, lelle riistad tõesti hääd on ja 
tõsist lugupidamist ära teeuimab. №u seas juhatan üleüldist täljelepanemijt feile 
pääle, et ma feni fatsefombel foomitatub Mavfarth’i ja Яо. põlluriistabe 
wabrituga nüüd, tu? feile wabrikn lugupeetud riistad ja masinad la meie kodumaa 
näitustel ja põllupidajate feskel fõigiti hääfs on kiidetud, findlasse ühendusesse olen 
a^tunub, nõnda et tähendatud wabrif oma lauba ainumüümise õiguse £iimi= ja 
Eestimaal minu hoolde on usaldanud, ©elle juure? on mul wõimalituts saanud, 
käesolewast aastast faabil uimetatub wabritu wiljapeksumasinate juure? mitmeid 
täiendusi ja ja uuendusi torba jaata, mi? tohaliste põllupidajate nõudmisi ja tarwi- 
tusi tähele panemab, nõnda et ma tähendatud masinaid nüüd seda rohtem joomü 
taba wõin.

Sarnaste asjaolude ja põhjusmõtete juure? julgen fõitibe auuStatub põllu- 
pibajate tähelepanemist oma põllutöömasinate ja põlluriiStabe kaupluse pääle juha­
taba ja jään nende poolt lahket osawõtmist ja rohkeid tellimisi lootma.

Alinutpaklikult



E. Д. Uirklyaus, Jurjewis (artus), peterburi mil. ur. 42.

2õiljapeklualinad
2 hint 4 hobuje jõuulised ül)e3 findlate tugewate weowärfidega kuuljast 
Wat)fartpl & .Qu» wabrifust, 5*rnnrfurt’i linnas 9Лапп jõe ääres. ' Selle 
wabriku masinad ün wäljanäitustelt, fus neid teiste masinatega wõrreldes läbi katsuti,

üle 450 ejimese aunhinua wõituna,
Jõudia jn puhta töötamije, finda ehituswiisit, iscäranis aga ferge täigu 
ärait lugupeetud ja toaga fopwitawad. 9cenbe iasinate trumlid fäiwad määrise 
rõugarulangrite pääl. trumlitel on joonitud (nõndanimetatud „patent“) 
tihitid, mis toitja puhtalt toälja pefsawad, ilma et nad teri wigastaks. 2ßeos 
wärgid un tugewad ja kindlad, suur weoratas on päältppolt päris kinnine, 
hambad on seespool öida ja sellepärast murdumise eest kaitstud. 2Bahewärgid, 
ef)f suured rihmarattad on l)ästi, juurel) ja anuawad majinale fergesti täie 
fiiruse; feile juures ou nad toguni ilma hambaratasteta, sellepärast ütlemata liht? 
fab ja kindlad.

Jurjewi esti Võllum. Selts näitujel, augustifuut 1900. av oli üfS 
4U)» Wiahfarth’i & Qu. toabritu wiljapetsu masin teiste wabrikute masinate tõrtoal 
töötamisel näba. Selle töötamije fohta firjutati „ostimehe" 175. nr. järgmiselt :

. „icäranis tiidetiG. Sl. Wirkhaus’i äri poolt wäljapandud hobusejõuulist 
wiljapetsumasinat 9Jtai)fartl)’i & Ko. wabrikust tema wäheie jõuutarwituie 
pära jt» rpowimise juures pef sis ta ühe toorina rutfib 20 minutiga fõigiti 
laitmtatalt ära, kus juures teda ainult 2 hobust wedamas oli."

Bõhja=Qiiwvimaa angustifuu näitujelt 1900. a. wõitsiwad need masinad 
oma töötamise eeft esimese aushiuna — hõbe auuraha.
Mäesolewakis aasfafs on nende masinafe e^ifuswiis weet 

mitmeti täiendatud.

9J läärisrõngaga ruЦaager.
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99 lii

juhatan Ph. 9)tapfart^’i & Яо. masinate juures tarwitatawatemäärisrõnga-rullaagrite 
püüle. Dtenbe kohta on täielif kirjeldus ja arwustus sellel põllul lugupeetud ja 
asjatundjas ajalehes „Saksa põllutöö ajakirjas" (1900. aasta 5. ur.) ilmunud, 
fuS järgmiselt kirjutatatse :

„Яш ühte wõlwi laagri sees keerutatakse, siis on selleks keerutamisets jõudu tar- 
töis. Sellest selgub, et keerutamise juures misgi takistus peab olema, mille üle 
jõuuga wõitu peab jaama. ©eba tafistust kutsutakse õõrumiseks."

„$)tiba wähem fee õõrumine on, seda wähem jõudu on tarwis, et sellest Sõru- 
mifeft wõitu saada. Sellepärast on loomulit, et juba ammust ajast saadif kõik selle 
püüle mõtlesiwad, kuidas seda tafistust, mis õõrumise lübi sünnib, wähendada saaks, 
et tema ärawõitmine wähem jõudu tarwitaks. ©elle juures tulbi juba õige wanal 
ajal mõtte püüle, raskuse edasinihutamise juures rullisid tarwitada, mille läbi 
õõrumisel sündiw takistus wähendatud sai, sest et endine libisew õõrumine weere= 
WatS õrumiseks muutuS; afi, mis enne edasi libijes, weeres nüüd edasi."
. „@i olnud fiiS midagi loomulifum, fui et sellest jõuutarwituse wähendusest fa
jääl taju püüti faaba, kus jõud nõndasama palju mään on fui raha, koguni 
lomulikul wiisil põõriS fa tööstus oma tähelepanemise feile nähtuse poole ja püü- 
bis feba faju oma hääfs tarwitada. 3iõõmuga wõime siin ühte leidust nimtetada, 
mis kuulsa $1). 9№at)fart^i & Яо kaubamaja omandus ja kahekordse patendi 
läbi järeltegemise wastu kaitstud on, nimelt

määrisrõngaga rullaagrid.

„9ienbe laagrite juures on olemas : laagripesa ja rullikimp. Laagripesa on 
ühes tükis malatub ja pefa õõnsuse sees seisab rullitimp määrisrõngaga. 3iulli= 
fimbu keskel on wõlwivtsa jaofS parajasti ruumi. Määrisrõngas seijab wäljas- 
pool rullikimbu ümber ja tema alumine pool ulatab rullipesa sees olewa määrde 
hoiuruumi sigse. Kui nüüd wõlwi laagri sees feerutataffe, siis hakkawad fa wõlwi 
ümber olewad terasrullid weerema. Aga mitte ainult üfsikud rullib ei toeere, waid 
fa terme rullifimp meereb wõlwi ümber. Sellega ühes meereb fa määriSrõngaS ja 
fannab fääl juures alt õliruumift õli ühes ülesse rullide ja wõlwide pääle.

„Riisugusel laagril on fõif rullaagri ja määrisrõnga-laagri hääd omadused 
üheskoos olemas. 9?enbe laagrite häädused paiStamab eespool seiswast kirjeldufsest 
fergeSti silma ja on järgmised :

Ütlemata terge täit ja sellepärast wäifene jõnitarwitus tõigi masinate 
juures, milledel niisugused laagrid on. Riisuguste laagritega masinad tarwitawad 
1/3 wähem jõudu, fui muidu ära fulub: (3 l)obufe asemel tarwitab masin ainult 2 
hobust). Edasi tuleb ijetegewvat määrimist tähele panna, mis õliruumi täitmise 
järgi õõruwad kohad faua aega määrde aH hoiab, ©ellega seisab üsna Wäifene 
õli äratarwitamine ühenduses, sest et wõlwi pääl ärakäinud määre öliruumisse 
alla tagasi niriseb, nõnba et wähene määrbe tarwitus toguni Wäl)C tulu sünnitab. 
Яа ci jaa laagrite fuumatS jovfsmine töötegemisel funagi tatiStufi tegema, 
sest et feba niisuguste laagrite juureS funagi ei juhtu.“

„Яш fuur tähendus sellel lõigel on, feba wõib fee ära mõista, feS kord 
fäeõuulife wiljapefjumasinaga tööb on teinud."
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„Meil oli wõimalik fal)te hobusejõuulist wiljapeksumasinat wõrrelda, mid muidu 
foguni ühetaoliselt djitatub oliwad; ühel neist oliwab määrisrõngaga rullaagrid, 
teisel lihtlaagrid. Üdita imestama pani meid fee nähtus, tui palju wähem 
jõudu rullaagritega ntaftu tarwitas, tui teilte» Seba suurema häämeelega 
näeme, et ф1)» 9Jtai)fartb’i ja So. faubamaja ta tõige wäifsematele põllupidajatele 
wõimalikuks teeb, omale roõrrelbeS obaroa hinna eest laitmata ferge laiguga, wäga 
häid wiljapefju masinaid muretseda, llued, patendi läbi igal pool faitstud, 
määrisrngaga rullaagrid täheudawvad fahtlemata juurt wõitu tel)tiita põle 
lul ja tuhandate kaupa tarwitusel olewad wiljapefsumasinad, milledel niisugused 
laagrid on, näitawad, et nad omale täiesti lugupidamist wõita on jõudnud, miba 
nad kõigipidi ära teeniwad."

gekfufrumfid
on kiuniied, peaaegu õhufindlad ja igapidi nõnda õigelt chitatnd ja ära 
õiendatud, et nentad täiesti ühetavlijelt ja tajafaalus ümber fäiwad. 
htlasi on nende kinniste trumlite juures wõimatu, et õled, tolm ja terab nende 

sisse tungiwad ja trumli tafafaalu rifuwad, e^t waljete toal)el loguni trumli sisikonna 
puhastamist nõuawad. Seda loit ci tule kinnise trumli juured ette. ^eatd aga 
harukordadel juhtuma, et trumli hammast tarwis kinnitada, el)f uut sisse panna, 
siis on trumli otstes selle javks augub, mid muidu klappidega finni on, tarwilisel 
forral aga awatub wõiwad saada. — Trumli pääl olerv trumli laan on trutoi 
abil seadetaw, nõnda et tema seisu terade liigi el)t olemise järgi (lad toilt märg 
el)f fuiw) kergesti korraldada wõib. — 2J?afinab on toil nõnda ära seatud, et 
trummel wähemalt 1000 forba, aga mitte enam tui 1200 torba minutid
ümber ei täi.

Zõeowärgid
on feile poolest täljelepanemife wäärilised, et nad oma ehituse poolest hästi tugc= 
wad ja et toit nende ofab tõige paremast tooresrauast walmistatud ott, tuna, fud 
fee kasulik, fa separauda ja terast abifd on toõetub.

Vseäranis täl)tid on aga toeel fee, et nende ehituse ja kokfuseade juured toit 
feerulised ofab wõimalikult körwale on heidetud ja lihtsuse fui fa ijeäranis pa= 
rajate fuurufe ja tugewuse mõõtude ja ärafatiutud jõuuaudmije wiifi pääle 
lõige suuremat rõhfu on pandud. Weowärgid on iseäralise labutamife liikme abil 
nõnda cl)itatub, et weoloomasid ta tõige kiiremal käigul fol)e seisma wõib jätta, 
fui feba tarwis on. Tarwilised wõlwid ja tiidli rauutamife abinõuud käiwad weo- 
wärfidega kaasa. — Weowärgi paigalepanemise juured tuleb tema õige (loodis) 
ja findla jeiju pääle hästi rõhlu pauua, fui weowärk forralikult töötama peab.

Štaljeüjobitfe weowärk CB.



C. Я. lUirhtjniia, Jurjewis (kartus), eterünri uul. nr. 42.

Saheshobuje wveowärk CB.
■ Selle weowärgi eljituS on pildi päält leigelt ära näha. Suur weoratas du 

^ä§ti tugewalt ehitatud ; suurema findluse jaofs ou roeel tugew raudwits pääle 
tõmmatud. Sa toit teised osad ou tugewad. Käif ou ühetaoline ja ferge.

Weowärf OBT 24.
lüknwärt CBT 36.

Siolutelobttie tpeuwürf CA

ou nõndasama cl)itatub, fui weowärk CB; ta ou aga TOäl)e suurem ja feile järgi ta 
tugewam,kui ülemal tähendatud weomärk.

CAT 24.
2Senwärt CAT 36.

toeoiüvt CATZ
on[oma ehituse wiisi poolest endiste sarnane, ta ou aga mõõtube podlest luureni ja 
ehituse poolest märkia tugewam. Tiislite jaofS ou neli pesaauku olemas.

Wcowär CATZ 36.

Wiljapefsumajinad B.

Reed masinad on tugewalt ehitatud, trumli wõlwid fäiwad rullaagrite pääl, 
ölepuiStajatel on täielif pitfus ja nad puistawad IjäSti; masinad cm hambarataste 
abil ümberaetawad. Puistajad ou masina vsast lahus ja pandakse fruwidega trumli 
jalgade külge finni, (ilt järgmisel lehef. fujutab ainult marina oja, kuna puiSta= 
jaib sääl näha pole.)

Pefsuwärf В 1 on järgmiselt kokku pandud :
P cf f um af in В 1, hambaratastega, IS tolli laia trumliga, rullaag- 
rite pääl, puistajatega. e о то ä r f CBT 24. Töötab- 2 tjobufega 
kergelt.
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Wiljapefumasin В.

Pefiuwvärf Ii 2 on jiirgmifett foffu pandud :
iß e f f u m ix f i п В 2, hambaratastega, 22 tolli (aia trumliga, rullaag- 
rite pääl, puistajatega. Weowärt CAT 24. Töötab 2 hobusega 
parajalt, 3 Ijobujega ^äSti jõudjalt.

SSiljnpctiumajinati № 14
on umbed samasuguse ehituswiisiga fui В peljumafinab; hambarataste oja on aga 
lihtsamalt ehitatud fui В masinatel : 3 hambaratta ajemel ou 2 l)ambarataft olemas, 
funa juurdepandaw hobusewärf suurema fiirusega on. Trumli wõlwid käiwad 
ruflaagrite pääl, puistajad töötawad (jäSti.

Pefjuwärt № 1-4 A ou järgmiselt foffu pandud :
P e f j it m a j i n No 14 A, hambaratastega, 22 tolli laia trumliga, 
rullaagrite pääl, puistajatega. W e о го ä r f CAT 36. Töötab 2 
hobusega parajalt, 3 l)obufega wäga jõudsalt. ■



(f. 31. Uirkians, urjewis (@artus), Peterburi uul. ur. 42.

WBiljapefjumajiuad № 1().
92ecb masinad on nõndajama tugewalt ehitatud nagu eelmisedgi, neil pole aga 

hambarattaid. Nendele antatje fiirust wahewärgi ehk rihmaratta abil, mis weo- 
wärgi wõlwi otfa pandakse ja mille väält rihm trumliwõlwi pääle käib. 
Erumliwõlw käib rullaagrite pääl, puistajad on täielifud ja töötawad hästi.

Pefsuwärt № 10 on järgmiselt foffu paubub:
Peksumasin № 10, 18 tolli laia trumliga, rullaagrite pääl, rihma 
abil ümberaetaw, puistajatega. Wepwärf CBT 36. SSa^etoärf 
ehk rihma tvaljerataS LC 3. Töötab 2 hobusega kergelt.

tpcffiiwärt № 101/2 A on järgmiselt foffu paubub:
ф e f f u m a f i n*№ 101/2 A, 22 toHi laia trumliga, rullaagrite pääl, rihma 
abil ümberaetaw, puistajatega. Ж e о W ä r t CAT 36. 9iim a wa^e = 
rataS LC|3. Töötab 2 hobusega parajalt, 3 hobusega wga jõudsalt.

Pefjuwärt № 10 A on järgmiselt foffu paubub:
ф e f f u m a f i n № 10 A, 26 tolli laia trumliga, rullaagrite pääl, 
rihma ;abil ümberaetaw, puistajatega. W e о w ä r f CATZ 36. 
T il) ma waheratas LC 3. Töötab 4 hobusega wäga jõudsalt.

№ 15
on hästi tugewamalt ehitatud fui eelmised ja on ilma hambaratasteta; nendele antatse 
1uruit wahe-rihmaratta.abil. Erumliwõlw fäib rullaagrite pääl. Buistajad on 

töötawad ifeäraniS ^äSti. ^3ääle feile on nendel mafinatel puistajate
all tõlla jõel, mis terad peenikesest õleft ja fõlgaSteft ära puhastab.

Vefjuwärt № 15 J on järgmiselt foffu panbub:
Pefsumasin № 15 J, 18 tolli laia trumliga, rullaagrite pääl, rihma 
abil ümberaetaw, puistajatega ja kõlkasõelaga. W e о W ä r f CAT 36. 
% a ) e = r i lj m a t a S LC 3. Töötab 2 hobusega.

Pefsuwvärt № 15 JA on järgmiselt foffu panbub:
Befsumasin № 15 JA, 22 tolli laia trumliga, rullaagrite pääl, 
rihma abil ümberaetaw, puistajatega ja kõlkasõelaga. Veowärt 
CA 2 36. $8 a lj e i lj m a r a t a S LC 3. Töötab 3 Ijobufega jõudsalt.



ff. A Uirklaus, Jurjewis (ff ärtus), peterburi uul. nr. 42. 9

2Silia|ictfumafiuaD № 15 A
on weel tugevamalt ehitatud, fui ülemat tähendatud teised 15. numbri masinad. 
Bääle feile on masinal puistajate fohal üle kõige lagi pääl. Masinad on rataste 
pääle ehk ilma ratasteta ehitatud.

Pefsuwärf № 15 A on järgmiselt foffu panbub:
Beksumasin № 15 A, 22 tolli laia trumliga, rullaagrite pääl, 
rihma abil ümberaetaw, puistajate ja klkasõelaga. Puistajate kehal 
on lagi pääl. Weowärk CATZ 36. 5Ba^e = ri^marataS 
LC 3. Töötab 3 hobusega jõudsalt, 4 hobusega wäga fergelt 
ja jõudsalt.

{okomobiilid
$. $oli'i tähtiamnit Gnfiamna mafimate ja murufntln unbrihuit

2agdeburg-Zudiaus.
Pilati fõigefõrgemad auuhinnad wuõitnud.

9)taailmanäitufelt Parisis 1900. a. juur aunl)tnD (grand prix). Ainu- 
tene kõige kõrgem auuhind, miS auurukatlatele määrati.

Bihfwa näituselt 1900. a. fuld nuuraba. Ainukene lõige fõrgem auuhind, 
miS aurukatlatele jagati.

Piimatalituse näituselt Peterburis 1899. a. tuld rtiiuraljn» Ainukene fõige 
fõrgem auuhind, miS masinatele määrati.

Eorude wäljatõmbamine ja puhastamine.



10 0*. lUirkljinio, urjewis (@artus), Heterburi nui. nr. 42.

94. Wolf’i wabrif ehitab 1862. aastast saadif iseäranis : Lofomobiilisid wälja- 
tõmmatawa torukatlaga ja ülemise aururuumi fisfe ehitatud tsilindritega, 4—200 
hobuse jõuulisi.

. Volf’i lofomobiilid mi wäga waStupibamab, ustawad, teewvad palju ja 
wäga pdawalt tööd ; nende el)ituSwiiS on hää, tugew ja kauaaegsel töötamisel 
ära katsutud. Sõif Wolf’i lokomobtilid walmistatatse wäljatõmmatawa torntats 
laga. Selleläbi on kerge fatalt ja torusid weefiwist l)äSti puhastada, fatal annab 
kergemalt auru ja wõib palju aastaid fõige paremas forras tööd tcl)a. Tsilinder 
on ülemije aururuumi sisse el)itatub ja alati woolab wärsfe aur tsilindri ümber. 
Muru tal)ancmift tsilindris jal)tumife läbi ei tule ette. DJtafill teeb wäga wähese 
kuluga tüöd ja füttematerjali tarwitus on nii wähene, nagu seda muidu 
teiste wabrikute katalde juures ette ci tule, selleläbi seisawad õiged (orginal) 
ZBolf’i lofomtobiilid naema aja majinate jeas fauait ajajt iaadit fõigeför- 
gema astmel.

Muud wabrifu tööljarub : Aurumajinad, tatad wäljatmmatawate torn: 
dega, tientrijugal pumbad, punrimije uõund füigawate autude puurimijets 
maa sisie.

9i. Wolf’i aurukataldega fäiwad ühes

6.1 Slingeri IlIli-Kcljepef/uminiina) „Bettin."
Patent üherihmaga chitusiiis.

Sellel rehepefsumasinal ajab fõifi töötawaid jagusid üfS ainus rihm ümber. 
Selle sisseseade juures on fee juur fasu, et rihm palju jõudsamini tõmbab, selle 
juures aga toguni laibalt pääl wõib olla, mille läbi toit wõllid ja laagrid palju 
wähem kuluwad. See fiSfefeabe üheskoos terme pefsumasina ehituswiisiga teeb, et 
„Wettin’i" peksumasinad wäga ivagusalt, ühetajaselt ja feudelt fäiwad, mis­
pärast nende rehepefsumasinate ümberajamisefs patju wähem jõndu tarwis läheb, 
fui teistsuguste masinate jaofS. lgede puistajad on iseäranis pifab (10 j.) ja 
puistawad terad täiesti puhtalt wälja, ilma et nemad õlgi ära sasiks. Terade jaota­
mise ehf sorteerimise tsilindrid on seadetawad. 93effumafina ehituswiis on niifu= 
gune, et, temaga ta linajeemneid, ristikheinu ja faunawilja petja wõib, ilma et feile 
juureS iseäralisi kallid abinõuusid tarwis lähefs.

2roonimalinad on fadus nalja.
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Rlootsimaa afgupäralifed patenfeeritud 

koorelahutajad separatorid „lfa de laval“ 
'Mftieõotngct „Separatori" wabrifuteit ^ioitholmk, 

häc=, fjübufc= ja nuru-jönn jaoks

■V)v6uie= ehf auru=fuorela^utaja 
91 1 f a L.

fõiqk suurustes, 
mi§ 35—1630 
tOOpi piima tuus 
nis ära tooris 
wad. 9ici( foore- 

lahutajatel on 
wäga iuur tööz 

tautiie jõnd, 
fõige pulftam 

foorimine, fine 
del effitud ja 

iäheue jõuutare 
witus.

fiõige maailma 
näitustelt

Ült lill tÜMtk 
abiuna.

1899. 
n0sfal 11 ejimejt 

cuuhin)a. Säsi-kpprelahutaja
91 l f n = S v I i 6 r i.

kõigilt Venemaal ärapeetud koorelahutajate p õ h j a (i f f ii b с 11 lä6ifat = 
ium istelt esimesed, fõige fõrgemad auuhiunad:
Mojtva näituselt 1895» a. fõige fõrgem auuhind — üts miutiinniytuõ.

SBene üleüldisel jn rahwuswahelisel piimtatalituse näitusel Peterbnris, 
septembri fuul 1899. av wõitsiwad ,/ЛПп be 2 nun l" j ep nr nt о rib 21 
foorelahutaja ehituswiisiga w Ü i § t C l b C § (sääl oliwad : ЙГООП, фгш; 
cefž, Bictoria, Alefsandra, Adler, Ekstra, Omega, Germania, Heliiss, ДГПШ jn 
teijed fvorelahutajad) fõige fõrgema auuhiuna — ii()t auutuunistuje.

Saluga näitusel 1000 0., fus £)ulf fooreln()utnjnte ehituswiisisid pikema 
terawa läbitatsumise nil pliwad, tunnistati be Qaval" foorelahutajad fõige 
parematefs jn nuti nendele fõige fõrgem nt-inOtitb — tuli) auuraha. 2nbitnt= 
sumisel pandi ijenrnni§ rõt)fu lahutamije puhtuse, masina lihtsuse, jõuta töötamise, 
findla ehituswiisi, ferge pu^aStamife jn wül)eje jõuutarwituse pätile. Kõiti neid 
nõudmisi täitsiwad be Savaf feparatorid fiõige paremini. „Alfa de 

ieparatoriga fooritud piimast kiti ainult 0,06 oja raswajagusid. s 
zfe 200,000 tüfi on õe Savat« feparatorifi Göiqes maaitmas 

tarivitufef.
Sõige uuemad mudelid. Nohfesti juureudatud tööjõud.
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@unnistused farwitajate poot „ACfa be Kavaf" Goorelahutajate ßot)ta:
Balti ühendatud piimatalituste juhataja (instruktor) I)t 911 e t f а и b e r % u ii 3 t u n n i § = 

tab: „„Affa be ^aoaf" kooreahutaja iseäralifeft hääf Goorimife jõuuf ei ofe (ent Güf 
üksgi teine ehifuswiis iife saanud. . Hjatiri „Balt. SBotf)cnf^rift" 1898. aastat- nr. 10, Iht. 112-

$ci|c§ fohas ütleb hr 9dcffanber Kunz : „SOtiS piimakoorimije masinatesse puutub, fii§ on 
selgesti näha, et „Affa" feparaforid niihästi meil, kui ka mujal Guroopas teiste efituswiiside 
nfe iffia enam ja enam wõitu faaroab. . . 9?agu fee igale iibele, kes tegeliselt piimatalitust 
tunneb, futtaw on, ei ofe „Alfa" feparatorite hääs koorimife jõuuf ülsgi teine ebitus- 
wiis life faanud." Ajafiri „Balt. Wochenschrift" 1899. aastat, nr. 14, U)t. 193.

„Affa be ^aval'“ fooreahufajaid on järgmistes fuurustes faada:
a) f ä e s j õ u u j a о f § :

Alfa Lifiput, loorib 35 toopi tunnis, hind 50 rbl.
Afa Sofibri 100 p, II II 75 Ц

Alfa peed // 160 If II II 110 II

Affa Beebi, madal e, 200 II II II 145
Afa keelil, kõrge, 
Alfa 23

// 240 II II II 165 II

// 370 и n n 250 ft

b) h о b it f e = eljf a u r u = j õ u u j a о f §:
Alfa gon, 
Alfa Л I, 
PCfa Д II,

3ul)atmi auustatud kauba - 
■tarvitajate tähelepanemist jede 
pääle, et „Alfa" foorelahue 
tajate üfsifuid jagusid igal 
ajal minu läbi ruttu saada 
wõib. Sa toimetan fõifi nende 
foorelahutajate juures ette- 
tulewaid parandusi ja ivas 
nahe masinate uuendusi 
ruttu ja forralifult.

koorib 570 toopi tunnis, f)iub 350 rbl.
„ И40 „ 
„ 1630 „

Wabrifi mart.

7 ff 530 n
tf n * oo „

Jgal õigel patentee« 
ritud be Laval" se- 
paratoril on jnure§olew 
luabritu märf jn järgult« 
sed jõnad pääl:

„Aktiebolaget „Separa­
tor" Stodilyolm — „Alfa de 
{aval" Patentu

&õõimalinad „Alfa"
akfsiafelffi „§eparatoxV‘ wabrikuf, Stodihofmis,

fäejõuu jaots 4 juurujes, bobnje= eht auurujõuu jaoks 4 suuruses.

..ДПа“ wõitegemise mafinad on järgmistef põhjuste paremab Uni f etfeb:
1) 9cab töötawad täielifumalt, nõnda et nendega rol)fem wõid saab. 2) SBõi; 

tegemisel sündiw õhk pääseb igatahes masina seest wälja, mille läbi wõi mait 
parem ja Wõi ise seismise wvastu findlam saab. 3) fottnminemije iile 
wõib tegija algusest funi lõpu iii walwata, ilma et farmis on jede jaoks masi­
nat seisma jätta. 4) f&õib iaab iellesjamas masinas ta pesta. 5) 9№afiu 
on wväga torge ja tarwitab mälje jõudu. 6) ümberajamise märf on masina põhja 
all, nõnda et sellest füljejt ühtegi mustust masinasse ei pääfe.

„Afa" wõimasinaid on järgmistes fuurustes saada:
a) f ä e j õ ii u j а о f S : b) suure iõ ii u j а о f S :

№ 1 lööb 61/2 toopi koort korraga kokfu. № 5 lööb 100 toopi foort totraga tõttu.
№ 2 „ 902 „ „ ,, ' ., № 6 „ 180 „ „ „ ' „
№ 3 „ 19 „ „ „ „ N 7 „ 280 „ „ „ „
№ 4 „ 32 „ . „ „ „ № 8 „ 380 „ „ „ „
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Д ö r a ö.
,,Mba§ fülw, nõnda lõifus." fülw ^ä§ti nnistafs ja hääd 1ifust 

annaks, selleks peab põId ^ä§ti haritud ja ettewalmistatud olema. Vääosa selle 
harimise töö juures on adral äratel)a. Sellepärast on põllupidajal wäga tähtis, 
et temal hää aber pleks. Hää aber peab maa parajalt sügawalt üle§ tootma,, 
fügawuse tootmine peab seadetaw olema, maa peab l)ä§ti ümberwisatud feile juu= 
re§ aga ta wõimalifult to^ebaf§ teljtnb jaama. Kõifi neid nõudmisi täibatoab- 
Ph- OJintjfarttfi <& So. wvabrifu adrad kõige täielifumal wiisil.

Seemendamije ja foorimise adrad № 16 ja 17
on ristikheina söödi ja tõrremaa foorimijef§ kui fa fülwi seemendamisets wäqas 
undsad. 92ab kätwad 3 ratta pääl. Tiiwad on kahest tüfist kokfu panbub, nõnba 

et tiitoa nurga kulumisel mitte tarwis ei ole terroet tüma uuendada, toaib ainult 
tuhmub nurga oja.

Seemendantiie jn foorimtiie ader 
№ 16, 3 sahaga.

Secmendamije ja toprimtile aber
№ 17, 4 sahaga.

Seemendamise jn foorimise aber № 16 A.
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Seemendamise jn fourimije aber № 16 A
on muidu endiste jarnane, ta täib neist aga oma patenteeritud rataste seadmise 
wiisi poolest ette, denial on tünni ajal ainult 2 ratast ametis; ta on roaga terge 
wedada, iihtlasi on temaga ta roaga feige künda.

patent icemtendamise ja foorinuije ader № 16 A, 3 sahaga.

Stheiahaline ader № 82.

Sünni ja püüradrad,
„Miia atrade" uime all tuttawad ja igal pool lugu 
peetub; fõige paremad fänni adrad. Säf)ti§ on, et 
nende atrade juurde kõifi üfsikuid jagusid walmilt 
saada on, nõnda et iga ärakulunud oja ilma sepa 
abita uuendada wõib.

Süun eht pöörader № 14, wao laiu§ 12 tolli, wao sügawus funi 9 tolli 
Nüuni cljt pöörader N 14 B, wao laiuS 10 tolli, wao sügawus funi 8 tolli. 
Süuni djf pöörader № 12, wao laiuS 9 tolli, toao sügawus funi 6 tolli. 
Söödi ader, 2 saha ja rattaga, wao laius 10 foUi, roao sügawus 7—8 tolli.

Glwimafinad
lihtsa aga Dtstarbefohase sisseseadega, töötawad ühtlaselt, muutlifu ilma mõju pätile 
waatamata; on roaga wastupidawad. Seemne liigi järgi wõib fülitawa seemne 
rohkust muuta.

Kilwimajin № 60.
Külwimajiu N 61, fühwliratastega el)ituSroiiS.
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©uufamife mafinad.
<^üüft fuiwast puust findlalt el)itatub, sõelad 
hääst traadist ühtlaste wahedega, sõelade wäl- 
jawalik jn koffusead ära proowitud ; töötawad 
wäga puhtalt jn kergelt.

Suur tunlamiie majin, 13 sõelaga, 
leitut» tuulamise masin, io jõelaga. 
Siestm. tuulamise masin, 9 sõelaga.

„,2ilwaukee" niidumafinad.
„Milwaukee" niidumasinate fohta annab „Sakja Põllutöö Selts" ^8erlini§ 
järgmise otsuse : „Masin teeb puhta, fena töö, niidetud heina mahapanef mi ütte= 
mata tjnn, masinaga ümberkäimine mi kerge jn lihtne. 9Jlafina juur lõikamise laius 
teeb jõudjama töö wõimalifuks, fui teised masinad." — „SDiilivnufee" niidumasinat 
wõib fn wilja niitmijefs tarwitada. ■

„Milwvanfee“ niidumesin № 5.
„Milwvaufce“ niidumasin № 5, ül)e§ wiljakoristamise abinõuudega.

Sseinareßad.
Näga kasulifud, sest et nende tarwitamisel inimeste jõudu palju tagasi jääb; 
praegujel ajal, fu§ töölisi rasfe saada, wäga soowitawad. 9?enbe e^itu§ on findel, 
selle juure§ mi nad ferged jn teetvab puljta töö. 9M)a pulgad on fõige paremast 
terasest jn rõhuwad iseenese raskusega nina püüle, nõnda et nad iga füuka ja muu 
takistuse järgi ise liiguwad ja painduwad. ' .

?luieritu heinareha „Tiger."
Aontsi ^ciuare()u „Balance.m ■

Sekisfimasina
On püüle ettepanemise molli fõif rauast ja tera­
sest ehitatud, laotub rauast jalgade püül. @^itn§toii§ 
on lihtne, aga feile häädusega, et masinad seda ühe­
taolisemalt töötawad. Masinate suud on iseäraliselt [elle 
jaof§ walmistatud rauast, mis neib WnStupibaWamnfv 
teeb fui teras, feile juures ngn nugade lõifamise 
wõimu püüle wäga hästi mõjub. Moad on fõige 
paremast terasest walmistatud. Jõuurattad on tuge? 
wad ja suured, mi§ tööle jõudu annab.
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f о о w i t a b:

_

Auu-turba- 

presfifid.
_____ 

^70^ *

@elisfiiwi

Säj = turbas 
lõifamiie 

mafinaid.

pressilid.

ZBesfi- 
0002007 fiw i ii d, 

— rantiuse 
um-----sh . jonoborfi ja 

> 32$5 Srylefingi

fäe=z hobuse ja aurujõnu jaoks Sdjlitfeifem wabrifust 9ti$borfi§, 
Berlini läljcbaL
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Zlõngasrulilid, liigetega ja wed ruäglifid.
Wesfisid 

terns jalywat.- 
kiwidega, 

hobufejuu 
jaoks.

Majina ri()mn, fõige paremait пайК jne/jne.
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Pöllurammu faH:
Kewadiseks fui ka sügiseseks külwiajaks põllurammu, nagu ' '

fonbtja()U, superfosfati, ja fainiti
waguni fui fa foti wiisi. Kõif kaup on fiudlates fottibeS, mis 
täicSti 6 puuda rasted ja milledel wabriku märgib pääl on. seära- 
list tähelepanemist juhatan selle pääle, et minu ladust müüdaw ipõllu= 
rammu Riia politelyuihumi katfejaama iilewaatuse alt läbi käib, mi§ tema 

tõrget f)ääbuft fõigiti kinnitab.

• @alurahwa majapibanift tarwvilust kauplus»
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